Putopis

Tri sportska dana u Slovačkoj
Napokon i toliko iščekivano nedjeljno jutro. Idemo u Slovačku.
Vrijeme  polaska bilo je planirano u  7:30 ispred II OŠ. Nakon brzog opraštanja od roditelja, kojima  se vidjela i pokoja suza u oku, krenuli smo.
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Brzo stižemo do granice. Pregled putovnica i duga vožnja po autoputu. Uz nekoliko  stajanja da protegnemo noge i nešto pojedemo, stižemo do prekrasnog  Balatona. Učiteljica iz povijesti ispričala nam je sve o Balatonu i njegovom postanku. Balaton je najveće jezero u središnjoj Europi. Meni je i bilo veliko. Dugo smo putovali uz jezero i nikako da ga prođemo.
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Put nas je doveo do Budimpešte. Budimpešta je glavni grad Mađarske. Nastao je spajanjem Budima  na desnoj obali Dunava s Peštom na lijevoj obali. Bila je drugim središtem Austro-Ugarskog Carstva koje se raspalo 1918. godine. Napokon stižemo do granice Slovačke. Mobiteli rade i svaki svojim roditeljima šalje poruku da smo prošli granicu.
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Glavni cilj nam je bio grad Nove Zamky u kojem smo bili smješteni. Učenici su bili u smješteni u hostelu, a učitelji u hotelu koji se nalazio pet minuta hoda od nas. Na recepciji hostela podijelili smo se po sobama tko će sa kim spavati. Dobili smo ključeve od soba i tek tada je slijedio šok. Sobe su bile neuredne, pune životinjica, paučina. 
Lino je našao žohara. Meni i Marti je u sobu ušao leptir i bumbar. Proradili su mobiteli. Naši roditelji su se uspaničili. Spasila nas je naša Megica iz 6. razreda koja je životinjice ulovila u kutiju. Požalili smo se našoj pedagoginji koja je rekla da se samo moramo prilagoditi na smještaj. Tako je i stvarno bilo. Poslije je sve bilo dobro. Umjesto odmora mi smo se zabavljali po sobama. 
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Napokon večera.  Ne znam za druge, ali meni je bolonjez bio fin i ukusan.
Nakon večere otišli smo u šetnju gradom i na sladoled. Nove Zamky je gradić smješten na rijeci Nitri. 
Nakon sladoleda vratili smo se u hostel na spavanje. Ali tko je sad vidio spavati kad je cijelo društvo na okupu. Zabava se odvijala dugo u noć. Trajala bi i duže da nas u 1 sat nisu primijetili domari i potjerali nas na spavanje uzvicima „Uš, uš“. Spavanje nije dugo potrajalo. Naše dvije „mušice“ Lea i Iva nisu više mogle spavati pa su nas sve probudile, u pet sati ujutro. Iako smo još bili umorni, važnija je zabava. Pridružili su nam se i učenici iz drugih zemalja. Bili su tu još i Česi, Mađari i Slovaci. Komunicirali smo pantomimom i nerazumljivim govorom. Uz malo poteškoća smo se sporazumjeli, kao npr. kako se zovemo, imamo li dečke, ono ukratko upucavali su nam se.

Danas je bio veliki dan za nas. Neispavani, ali odmorni krenuli smo na doručak.  U 10  sati je počelo natjecanje u graničarima i nogometu. Nogomet za dečke je bio u dvorani hostela, a cure graničarke su bile u drugoj dvorani. Igralo se istovremeno tako da nismo mogli pratiti natjecanje naših dečki.

Mi cure igrale smo graničare. Davale smo sve od sebe da se što bolje prikažemo u stranoj zemlji i napravimo neki rezultate. Bilo je pet ekipa prijavljeno za igru graničara. Pobijedili smo Mađare i Čehe. Jedna ekipa nije došla. Igrala se odlučujuća igra za drugo i treće mjesto. Nije da se hvalim, ali zadnjim mojim pogotkom protivničkog igrača zaslužili smo pobjedu i zaslužili drugo mjesto. Čak me i učitelj tjelesnog pohvalio, na što sam bila veoma ponosna. Slovački graničari igraju se po drugačijim pravilima. Njihovi graničari se igraju tako da te protivnici mogu gađati sa sve četiri strane. Ne smiješ se kretati sa loptom više od tri koraka i loptu ne smiješ držati više od tri sekunde. Igra se na dva poluvremena koja traju 7 minuta. Nisam baš do kraja shvatila pravila jer se nešto i boduje. Ali pravila više nisu toliko ni bitna kad smo bile druge. Pobijedile su nas Slovakinje, koje igraju takve graničare svaki sat tjelesnog, a ja još i uvijek ne razumijem do kraja pravila. Dvije naše natjecateljice su povrijedile gležanj, jer su krivo stale. Probajte pogoditi koje…naše „muhice“ koje su nas probudile rano, rano ujutro.
Velike čestitke našim dečkima na koje smo jako ponosne jer su zaslužili zlatnu medalju i prvo mjesto. Njihova pravila nogometa su bila onakva kako se i nogomet igra. Bravo dečki.
[image: image6.jpg]


Slijedila je podjela medalja. Bili smo tako veliki i ponosni na osvojeno drugo mjesto i srebrnu medalju i pehar. Učitelji su nas također pohvalili. 

Nakon naporne igre slijedilo je osvježenje, ali ne sladoledno. Dobro je da roditelji misle za nas. Mama mi je za svaki slučaj stavila kupaći. Super mama. Učitelj tjelesnog nas je odveo u termalno kupalište. Nutarnji bazeni i vanjski bazeni bili su pravo osvježenje nakon napornog dana. Bazeni s valovima, vruće stepenice sve je to bi novi doživljaj za nas. Neki dečki koji  nisu imali kupaće su iskoristili dresove. Nije bilo nešto, ali ipak je poslužilo. Cure koje nisu imale kupaće nisu mogle koristiti dresove pa su ostale u domu.
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Nakon zabavnog kupanja, počastili smo se šopingom. Gospođa koja je bila zadužena da nas pazi odvela nas je u šoping. Napravili smo nekoliko fotografija za uspomenu. Dobro smo šopingirali jer se ustanovilo da je sve jeftinije nego kod nas. Učitelji su isto obavili šoping. Pedagoginja se pohvalila svojim novim odjevnim predmetima.
Povratkom u hostel ponovno večernja zabava. Ovaj put smo se vozile nekim starim liftom gore – dolje, sedmi kat – prizemlje. Kako je lift bio star, stao je između drugog i trećeg kata. Potiskale smo tipke i jedna je opet pokrenula lift. Spašene smo.

Sve što je lijepo, kratko traje pa tako i naš boravak u Slovačkoj. Došao je utorak. Vrijeme polaska. Nakon spremanja stvari, doručka, krenuli smo put naše lijepe Hrvatske. Put je bio dug, ali uz dobro društvo i odlične učitelje i ravnatelja sve je brže. Uz puno smijeha i zabave stigli smo u lijepo naše Međimurje. Ispred naše škole čekali su nas roditelji. Ovaj put nije bilo suza u očima. Na njihovim licima vidjelo se zadovoljstvo i osmijeh što smo se svi živi i zdravi vratili. Opet smo dobili pohvale da smo bili odlični i dobri na cijelom putu. Ravnatelj nas je pohvalio ispred roditelja i naglasio da bolju ekipu nije mogao naći. Opet presretni, ponosni i puni dojmova krenuli smo put naših kuća. Slijedilo je prepričavanje svih dogodovština roditeljima i braći koji su s veseljem slušali naše doživljaje.
Ovo je bilo prvo moje putovanje u stranu zemlju bez roditelja i jedan od posebnih događaja koji ću pamtiti cijeli život.
Lana Mađar 5.a
